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1. Inspeção da desembalagem

durante o transporte e, em seguida, instale e opere em estrita 
conformidade com o manual.

2. Lista de embalagem

N.º Nome

1 1

2 1
3 1

PORTUGUÊS99



Cuidado

RoHS

Data de fabrico

Número de série

Representante autorizado na Comunidade 
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4. Composição do produto

 

normal. 
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7. Peças do produto
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Braçadeira

Selecção de utilizador/Botão de Botão de
Iniciar/Parar

Botão de Memória

 Ícone de Tensão arterial sistólica

 Ícone de Tensão arterial diastólica

 Ícone de Frequência cardíaca

 Valor de Frequência cardíaca

 Indicador de “Batimento cardíaco” irregular

 Unidade de Tensão arterial

 Indicador de Pilhas

 Ícone de “Utilizador 1”

 Ícone de “Utilizador 2”

 Ícone de “Utilizador (convidado)”

 lndicador de "Movimento"

 Número de memória

 Indicador de “Bracadeira Gasta”

 Ícone de memória

 Indicador de Medição Média/Tripla

 Data e Hora

 Indicador de Tensão arterial OMS

 Valor de Tensão arterial sistólica

 Valor de Tensão arterial diastólica

 Ícone de Bluetooth



8. Indicador Retroiluminado de 3 cores

Cor do 
indicador hierárquica

Vermelho
Amarelo

Verde
<90 <60 Amarelo

Consulte imediatamente o seu médico.

Quando as pilhas se descarregarem, use o cabo de carregamento 
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Luz indicadora verde para
Normal

Luz indicadora amarela para
Tensão arterial ligeiramente alta

ou Hipotensão

Luz indicadora vermelha para
Tensão arterial alta
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Utilizador 1 Utilizador 2

Utilizador 3 (Modo convidado)

Ano Mês

Data Hora

Minuto



os dias.

resultados:
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"     "botão

Modo kPaModo mmHg

Prima o



apoiados.

numa mesa.
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0,8-1,2
polegadas

Borda inferior



inesperadas.
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Avisos

tampa das pilhas, contacte imediatamente um médico

tratamento médico.
 Cuidados

ocorrer algumas pisaduras.

sugerido. 
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imprecisa.
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13. Perguntas e respostas comuns sobre a tensão arterial

casa do que no hospital.

corretamente.

Recomendamos que as leituras sejam efetuadas sempre à 
mesma hora do dia.
Q4.
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inconsistente, compre separadamente.

Erros Causa
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Anomalia Itens de inspeção Contramedidas

esgotadas

Recarregue o 

de piscar

e o corpo quietos

Se falar durante a 

arterial

A bolsa de ar da 

rasgada

*Resolução de problemas

neutro ou água.

15.2 Desinfeção
Agente desinfetante recomendado

desinfetante acima referido, e seque imediatamente com um 
pano macio, limpo e seco.
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15.3 Eliminação

Notas

com um pano macio embebido em água ou detergente neutro 
e, em seguida, seque com um pano seco.

por ano. Se necessitar, contacte o fabricante ou o agente.
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Áqua ou detergente neutro

H/M

SYS

DIA

 ON



Visor

Valor de pre

pulso

brazalete

frecuencia de 
pulso

sin memoria.

carga
Cuando la potencia sea inferior a 3,4V, el 

Dimensiones
Tamaño de la 
pantalla
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Tamaño del 
brazalete
Peso
Apagado 

choque

contra entrada 

o materias

tra choques 
elétricos

Alimentado internamente

Ambiente de 
funciona
mento

temperatura
Se for 
armazenado 

para além do 

temperatura e 
humidade de

corretamente.

humidade umidità 

atmosféricas

Ambiente de 
transporte e 
armazena
mento

Armazene o monitor e outros componentes 
num local limpo e seguro.

atmosféricas:

PORTUGUÊS



Desempenho essencial 
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Conformi
dade

Grupo 1

funcionamento interno. 

belecimentos, incluindo os 

ligados à rede pública de 

N.A.

N.A.
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Ensaio de
imunidade

IEC 60601
conformidade

Descarga eletro

Descarga eletro

linhas de entrada de 
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cia de
tância 

de ensaio 
Confor
midade 

390 400
de pulso

1,8 0,3 27 27

470 460,       

460
seno

2 0,3 28 28

710
787

17 de pulso

0,2 0,3 9 9

780

810
960

800, de pulso

2 0,3 28 28

870

930

1720
1990 1800;

1900;

1900;

de pulso

2 0,3 28 28

1970

tooth, 

802,11 de pulso

2 0,3 28 28

802,11
de pulso

0,2 0,3 9 9
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de ensaio 
para

campos 

de ensaio

Conformi
dade

CW 8 8

de pulso

de pulso

desempenho do equipamento de eletromedicina e dos sistemas 
médicos elétricos”.

for necessária, este equipamento e os demais equipamentos 

normalmente.

equipamento e resultar num funcionamento inapropriado.”

desempenho deste equipamento.
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que se encontra estabelecido.
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